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Előfizetési árak: 

Egy évre 200; felévre 100; negyedévre goLei 

Hirdetések milliméter dijszabás szerint. 

Kéziratokat nem adunk vissza. 

Egy ügyes üzleti trükk 
megbolygatta az egész világot. Egyik 
párisi nagy lap leleményes szerkesz- 
tője, Waleff nevü, megrendezte ,Miss 
Europa" versenyét, s habár a válasz- 
tás már pár héttel ezelőtt megtörtént, 
utóhangjai még mindig nem ültek el. 

Mire alapitotta ez a leleményes 
szerkesztő egész akcióját? A női hiu- 
ságra, mert tudta, hogy ez az az ar- 
chimedesi pont, amely alkalmas arra, 
hogy a nők kiforgassák vele az egész 
világot megrögzött sarkaiból. 

Miss Európát virágözönnel, kocsi- 
korzókkal, üdvözlő beszédekkel fogad- 
ták, a jó öreg polgármesterek és más 
potentátok áradozó szavakkal üdvözöl- 
ték, amikor lelépett vaggonjából,. 

Azonban nincsen öröm üröm nél- 
kül, már amennyiben ürömnek lehet 
nevezni legutóbb lorga professzornak 
saját lapjában elhelyezett egyik kiro- 
hanását, melyben nem egyebről van 
szó, mint arról, hogy meg kell fosz- 
tani Simon Böskét a „Miss Europa" 
ecimtől azért, mivel állitólag, szerinte 
egész biztosan — zsidó. 

Bármilyen jól is ismerjük lorga 
professzor antiszemitizmusát, mégis 
nem tételeztük fel róla, a tudós pro- 
fesszorról, hogy egy ilyen hiusági kér- 
désből is tudjon kázust csinálni és vak 
gyülölettel tudjon beszélni és irni min- 
den olyan kérdésről, amely a legtávo- 
labbi vonatkozásban is áll a zsidó- 
sággal. 

A gyülölet egyszer elfogultságot 
eredményez, ott pedig, ahol egyszer 
elfogultak vagyunk, már igazságosak 
sem lehetünk. 

Mit szólana lorga professzor ahhoz, 
hogyha egyszer eszébe jutna valaki- 
nek a legjobb patriota-versenyt ren- 
dezni, amelyre benevezne például a 
Bratianu, Cantacuzino, Ghica, Crisso- 
veloni, Stirbey és még ki tudja hány 
ilyen nevezetes család, és közülök el- 
vive valamelyikük a ,„legjobb patri- 
ota" cimet eszébe jutna valakinek azt 
mondani, hogy meg kell fosztani őt 
ettől a szép cimtől, mivel - nem ha- 
misitatlan, tisztavérü román családból 
származik. 

Vajjon nem lorga professzor len- 
ne-e a legelső, aki ez ellen tiltakoz- 
nék ? 

Hogyha Simon Böske — Isten 
bocsáss1! - még zsidó is lenne, hogyha 
ő szüleit nem a lorga professzor szája 
ize szerint választotta volna is meg, 
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vajjon okot szolgáltatott ő arra, hogy 
egyrészt megtagadja magyarságát, más- 
részt, hogy őt megtagadja a magyar- 
ság ? ! 

Nem, lorga professzor ur, ilyen 
gyülölettel, ilyen elfogultsággal nem 
lehet politikát csinálni, ahogy tényleg 
csinál, legalább „jó politikát" nem, 
mert, ha valaki, különösen egy törté- 
nelemtudós, ilyen elfogult tud lenni, 
annak igazmondásait, megállapitásait 
mindig lehet bizonyos kétkedéssel fo- 
gadni. 

Igy lesznek csekélységekből nagy 
dolgok, igy akarják megfosztani Ma- 
gyarországot attól az ártatlan örömtől, 
mely őt a Simon Böske világdicsőitése 
folytán érte. Pedig Magyarországot 
annyi mindentől megfosztották, miért 
akarják őt most Simon Böskétől is 
megfosztani ? 

A legnagyobb komolyságot, épen 
ugy, mint a lángészt az őrülettől, csak 
egy igen vékony határvonal választja 
el a nevetségességtől. lorga professzor, 
bármennyire is nagyra tartjuk őt, en- 
gedje meg nekünk, hogy ezen kiro- 
hanásában nevetségesnek tartsuk őt. 

Hogyan védekezzünk a tifusz ellen? 
A ditrói sajnálatos tifuszjárvány még ja- 

vában dühöng. A gyiikos kór leküzdése csak 
hatósági óvrendszabályok foganatositásával a 
közönség megfelelő felvilágositása nélkül, jám- 
bor szándék marad. Mig ugyanis a közönség a 
hatósági intézkedésekben csak ellenséges indu- 
latot és egyéni érdekeinek sérelmét látja, min- 
dent elkövet azoknak kijátszására. A baj ter- 
mészetéről és a védekezés okvetlen szükséges- 
ségéről felvilágositott közönség ellenben segéd- 
kezet nyujt a hatóságoknak a baj leküzdésére. 
Eddigi értesülésem szerint ebben az irányban 
alig történt valami s igy a baj elfojtásához vé- 
lek hozzájárulni, ha a védekezés módjaira ez 
uton is felhivom a nagyközönség figyelmét. 

A tifusz a legsulyosabb fertőző : ragadós be- 
tegségek egyike, mely az egész szervezetet meg- 
támadja és sulyos szövődményeivel az életet is 
kiolthatja. Nem célom itten ismertetni a beteg- 

ség klinikai formáit, mert ilyen járvány esetén 
a legkisebb betegségi tünet esetén első teendő : 
azonnal orvost hivni. A betegséget felismerni 
és helyesen gyógykezelni csak az orvos tudja 
s igy a közönség részére ezekről irni felesle- 
gesnek tartom. 

A betegséget az Ebert-Gaffky által fel- 
fedezett tifuszbacillus okozza. Ez pálcika alaku, 
igen kicsi, szabad szemmel egyáltalán nem lát- 

ható lény. Csak több mint ezerszeres nagyitás- 
sal, mikroszkop segélyével lehet meglátni. Igen 

ültöldi utamról hazatérve, jövő hé- 
ten hozom a legszebb kalap model- 
leket. A gyergyószentmiklósi „Rella 
Salonba" vételkötelezettség nélkül 
kérem megtekinteni a minden igé- 
nyeket kielégitő kalapraktárunkat. 

Regele Ferdinand-ut 33. sz. 
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veszedelmes tulajdonsága, hogy ugy a hideget, 
mint a meleget nagyon birja. Vizben, sőt jég- 

ben is hónapokig életképes marad. 

A tifuszos beteg testében milliószámra él- 
nek ilyen bacillusok, miket a beteg székletével 
és vizeletével kiürit. A hozzátartozók kiöntik 
az udvarra, a kertbe. Igy bekerül a talajba, 

ahol pláne nedvesség idején hosszu hónapokig 
is életképes marad. A talajvizzel bekerül a kut 
vizébe, a vizzel az egészséges ember gyomrába 
és kész a fertőzés. 

De bármilyen más uton is jusson be a ba- 
cillus a szervezetbe, ugyancsak létrehozza a fer- 

tőzést. Például a tifuszos beteget ápoló anyának 
a kezén mindig lehet jelen ilyen bacillus. S ha 
most mosatlan kézzel a szájához nyul, vagy 
eszik, akkor saját magát is megfertőzheti. Vagy 

ha mosatlan kézzel főz, a bacillussal szennye- 
zett étellel egész családját megfertőzheti. Tudott 
dolog ugyanis, hogy ezek a bacillusok bejuthat- 
nak a legkülönbözőbb élelmiszerekbe, elsősor- 
ban a tejbe s ezekkel a szervezetbe. 

A betegség tovahurcolása szempontjából 
nagyon veszedelmesek az ugynevezett bacillus- 
gazdák. Ezek alatt az olyan tifuszt kiállott be- 
tegeket értjük, akik látszólag már teljesen egész- 
ségesek, de az epehólyagjukban elrejtve sok 
tifuszbacillust hordoznak, honnan a széklettel 
még éveken át is időnkint a külvilágra juthat- 
nak. Az ilyen látszólag egészséges emberek 
nemcsak közvetlen környezetükre, hanem a 
közre is állandó veszélyt jelentenek. Pl. ha sza- 
kács, mészáros vagy korcsmáros az ilyen ba- 
cillus-gazda, az egész község állandóan ki van 

téve a fertőzés lehetőségének a kiszolgáltatott 
ételek, vagy italok által. De a bacillus-gazda 
pénztárnok által markodba nyomott pénztől is 
kaphatsz fertőzést. 

Ennyiből is látható, hogy a tifuszos beteg 

milyen veszélyt jelent környezetére. Hiszen vég- 
eredményben a fertőzés forrása maga a beteg, 

kinek székletével és vizeletével ürülnek ki a 
bacillusok, melyek aztán étellel vagy itallal 

jutnak be az egészséges ember szervezetébe. 

Ezeknek ismeretében már is adva van a 

védekezés módja. Ez részben hatósági, részben 

egyéni. 

A hatóság dolga felkutatni a fertőzés for- 
rását és azt gyökeresen kiirtani. Ivóviz, élelmi- 
szervizsgálat, bacillus gazdák felkutatása és ár- 
talmatlanná tevése. Betegek elkülönitése Védő- 
oltások foganatositása. A közönségnek előadá- 

sokkal, röpiratokkal való felvilágositása stb. stb. 
Cikkemet azonban nem a hatóságoknak, hanem 
a veszélyeztetett nagyközönségnek szántam s 
igy részletesebben csak a közönség által 
foganatositható szabályokkal óhajtok foglal- 

kozni. Eszerint 

1. Mig a fertőzés forrása felkutatva nincs, 

csak felfőtt vizet, vagy ásványvizet igyunk. 

Rella Salon. 
Vákár-ház. Főtér. 
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2. Nyers tejet ne igyunk! Előbb mindig 

fel kell főzni. 
3. Gyakran mossunk kezet. Legalább min- 

den evés előtt. Meleg vizzel és szappannal. Gya- 

kori szájöblités fertőtlenitő oldatokkal. 

4. Teljesen mellőzzük a kézfogást, kéz- 

csókot és csókot. Ne nyálazzuk ujjainkat pénz- 

számoláskor, könyvlapozáskor, kártyaosztáskor 

stb.,, mert ezzel nemcsak saját magunkat fer- 
tőzhetjök meg a bacillust tartalmazó pénz, 

könyv stb. által, de bacillusos nyálunk által 

pártnereinket is veszélyeztethetjük. 

5. Mindenki használjon külön poharat, 
evőeszközt. Közös tálból ne együnk, közös 
edényből ne igyunk. Senkiről sem lehet tudni, 
hogy nincs-e már a szájában nehány tifuszba- 

cillus. 

Ép ezért kis gyermeket ne csókolgassunk, 

se szájból ne etessünk. 

6. Általában vigyázzunk a leggondosabb 
tisztaságra minden téren, mert végeredményben 
ez a legerősebb fegyver fertőzések ellen. 

Ha azonban a leggondosabb védekezés el- 

lenére is valamelyik családtag tifuszban meg- 
betegedik : 

1. rögtön hivjunk orvost és annak utasi- 
tásait mindenben kövessük. 

2. A beteg elkülönitését a legszigorubban 
keresztül kell vinni. Az orvostól kitett piros cé- 
dulában ne ellenséges indulatot lássunk, hanem 
a falu értetlenebb embereivel is értessük meg, 
hogy a tifuszos beteg rettenetes veszélyt jelent 
minden hozzá közeledő egészségesre s a járvány 
tovaterjedését csak ugy lehet megakadályozni, 
ha a sógorasszony, meg a komámasszony is 
otthon csücsül s a tifuszos beteg titkos látoga- 
tásával nem hurcolja tovább a gyilkos kórt. 

3. A beteg székletét és vizeletét és min- 
den olyan tárgyat, mely a beteggel érintkezésbe 
jutott, gondosan fertőtlenitsük. 

A széklet és vizelet fertőtlenitése legegy- 
szerübben mésztejjel történik. A fertőtlenitendő 
anyaghoz kb. kétszer annyi mésztejet öntsünk 
s csak 2-83 órai állás után visszük az árnyék- 
székbe, amit mésztejjel szintén bőségesen fer- 

tőtlenitünk. A beteg fehérnemüjét és ágynemü- 
jét szintén fertőtleniteni kell vagy kifőzéssel, 

vagy a hatósági orvosnál rendelkezésre álló fer- 

tőtlenitő géppel. 
A betegnek külön pohara és evőeszközei 

legyenek, amiket még ki is kell főzni minden 
használat után. 

Aki a beteget ápolja, tartózkodjék a beteg 
minden felesleges érintésétől. De minden érin- 
tés után okvetlen mossa meg a kezét meleg 
vizben és szappannal, nehogy mosatlan kezét 

a szájához vigye, vagy pláne mosatlan kézzel 
főzzön vagy egyék. 

5. Ha a tifuszos beteg elhal, első gondunk 
legyen a lakás és a halott tárgyainak alapos 

fertőtlenitése, ne pedig a diszes temetés és to- 
rozás, ami ilyenkor hatóságilag is tiltva van, 

de kimondhatatlanul veszedelmes is. 
Ha a nagyközönség az itt elmondottak 

szerint cselekszik és a hatóság intézkedéseit 
nem keresztezi, biztos vagyok benne, hogy a 
legrövidebb időn belül sikerülni fog a járvány 
elfojtása. 

Dr Csiky János. 

Kubany kozák kórus. 

ZENEI ÉLET. 
1926. évben a Filharmonikus társaság tag- 

jai közül többen eltávoztak a városról, és pe- 
dig főleg azok, akikre az ujjászervezés munká- 
jában a legnagyobb mértékben lehetett számi- 
tani. Veszteségüket megérezte a kis társaság 
ugy, hogy csak egy pár hónap mulva tudott 
aléltságából magához térni, amikor is egy ka- 
marazenetársaság verődött össze, amely vasár- 
naponként triózott és quartettezett. 

1927. évben megmozgatta a kis társaságot 
a bankkölcsön, mely 1925. év nyarától 1927. 
julius haváig a 8840 lej tőkéből 17.560 lejre 
nőtte ki magát. Most már még nagyobb ener- 

giával kellett összefogni avégett, hogy ettől a 
tehertől a társaság megszabaduljon. 

Megkezdődött ujból az intenziv munka, 
melynek eredményeként megrendezték 1927. 
november 22-ikén első nyilvános estélyüket. 

Zenekaruk két számmal szerepelt az esté- 
lyen és pedig P. Gilson: I. Suite 2 első tétele, 

és W. Aletter: Lovely Mimosa San-jával. 

Az előadott számok nagyon tetszettek a 
közönségnek. A müsor többi számát a helyi 
muükedvelők szolgáltatták és a helyi Iparos Da- 
lárda énekszámai. Ezen estély tiszta jövedelmé- 
vel, 3000 lejjel törlesztődött a kölcsön. 

A viszonyokat mérlegelve, bármilyen szép 
erkölcsi eredményt is ért el a társaság, mind- 
azonáltal többre számitott s igy bizonyos foku 
csalódást érzett a társaság, mely ujból alkal- 
mas volt arra, hogy nehány tagot elkedvetle- 

nitsen s igy a már oly szépen beindult mükö- 
dés ujra holtpontra jusson. 

Az aléltságból azonban felverte a társasá- 
got az 1928-ik év, a Schubert esztendeje, mely 
Sehubert 100 éves születésének évfordulóját ün- 
nepelte. A centennárium városunk közönségét 

is felvillanyozta, mely lehetővé tette 1928. má- 

jus 19-én egy nagyszabásu Schubert estély 
megrendezését. 

Műsor volt : 

1. Mi szép az éjÉnekelte az Iparos 
Dalárda Bálint Ákos karnagy vezényletével. 

2. Emlékbeszédet tartott: Márton Aron. 

3. a) Inducation. 

b) Induló Op. 40 No. 83. Zenekar. Dres- 
dean vezényletével. 

4. a) Elhervadt virágok. 
b) Ébresztő; énekelte László Antalné, 

zongorán kisérte Demeter Róbertné. 
5 a) Andante cantabile. 

b) Rondo Op. 100. Hegedün előadta : 
Vajda László, zongorán kisérte : Blénessy Sán- 
dorné. 

6. a) Es-dur Impromptu. 
b) Menuette. Zongorán előadta Mihály 

Mária. 

7. Der Tod und das Mádchen, Op. posth. 
Vonósnégyes: Honerlein Mirkó, Márkus 

Zoltán, Vajda László és Sprencz Helén. 

8. a) Der Doppelgánger. 
b) Frühlingstraum. 
c) Csendjén át az éjszakának. Énekelte 

Vákár László, zongorán kisérte Demeter Ró- 
bertné. 

9. a) Dubist die Ruh! 
b) Ave Maria. Gordonkán előadta : 

Sprencz Helénke, zongorán kisérte: Vákár 
László. 

10. Hársfa.. Énekelte az Iparos Dalárda 
Bálint Ákos karnagy vezényletével. A társaság 
előadó müvészetét és fáradozásait teljes egészé- 
ben méltányolta a közönség, ugy, hogy az es- 
tély tiszta jövedelmével : 5060 lejjel ujra csök- 
kent a bankadósság. 

(Holytatjuk.) 

Szinház. 
Esténként önkénytelenül is egy kitörni 

akaró lusta ásitást kell visszafojtanom magam- 
ban, hogy ne keljek versenyre a sok, üresen 
ásitozó székkel a nézőtéren. Hogy ennek a hi- 
deg közönynek talán okai is vannak, ezt elis- 
merem. De hogy talán a szinigazgatók személye 

volna ebben a kiinduló pont, az. kétlem. Nem 
hiszem, hogy a mi városunk közönsége sze- 
mélyhez kötné a müvészet pártolását. Hiszen 
Fehér sem kapott állandóan telt házakat, de a 
közöny vele szemben még sem volt olyan nagy, 
mint ezt a mai előadások mutatják. Voltak es- 
ték, amikor a bevétel még a terembért sem ha- 
ladta meg. Bármily nevetséges is ez, de igy van. 

Vagy talán az erők összeválogatása mö- 
gött rejlik a közöny? A közönség jó része erre 
„igen"-nel felel. Mi el is hisszük, hogy a mi 
elkényeztetett, agyondédelgetett publikumunk 
szeretne látni temperamentumos, izig-vérig pri- 
madonnákat a szinpadon, hogy szeretne látni 

igéző bájt, elegáns toaletteket és táncokat, de 
ne felejtsük el, hogy azt mi nem birjuk el. Mi 
kevesen vagyunk ahhoz, hogy ezeket nekünk 

teljesiteni lehessen. Kétségtelen, hogyha pár- 

huzamot vonunk a próza és operette előadások 
között, arra a konkluzióra jutunk, hogy a tár- 
sulat prózában összehasonlithatatlanul jobb, 
mint operettben. És a publikum átlagának pe- 
dig csak operette kell. Azonban a sorozatos elő- 

adások között operettekből is kaptunk egy-egy 
kedves estét. 

Halász Ica széles skáláju, biztos hangu 
primadonna. Játéka is kielégitő volna, ha sze- 

repeiben több melegség és temperamentum pá- 
rosulna. 

Battyán baritonja kellemes, simulékony. 
Ha alakjaiba kissé több életet visz, feltétlen za- 
jos sikerekre emeli az operette előadásokat. 

Krizsán Karola a Bölcsődalban bontako- 
zott ki teljes valóságában. Az ápolónő alakitása 
feledhetetlen fog maradni emlékünkben. Szive- 
sen vesszük őt operettben is, de egyénisége 
prózában domborodik ki a legjobban. 

Hevessyt is ezuttal láttuk először hosszabb 
prózai szerepben. Amit adott, az tökéletes volt. 
Játéka lenyügöző, szinészi készsége kiforrott 

Boros Manci is ebben a darabban aratta 

legnagyobb sikerét. Megrázó erővel játszotta 

meg az anya szerepét. Kipróbált müvészetéért 
elismeréssel adózunk neki. 

Nagy meglepetés volt Palucz Vilma Az 
utolsó Verebélyi lány operetteben, ki drámai 
szinésznő létére egész hosszu operette szerepet 
töltött be. 

Ime, egy drámai szinésznő, aki nevet, tán- 

col és énekel és kettős szerepkörében is meg- 
állja a helyét. 

Lukács közkedvelt táncos komikusa váro- 
sunknak, akinek elég a sikerhez, ha már szin- 
padra lép. Mi mégis ugy találjuk, hogy figurái 
tökéletesebbek volnának, ha azok groteszkségét 
kissé lemérsékelné. 

Mihályi estéről-estére jól "megérdemelt si- 
kert arat. Minden alakitása tökéletes. 

Kozma Hugó kiforrott vérbeli szinész. Tö- 
kéletes szinpadi rutinjával mindenütt megállja 
a helyét. 

Kisebb szerepekben Földes, valamint a 
többiek is a megszokott jók. e 

A repertoar összeválogatása sem hagy ki- 

vánni valót maga után. Azonban annál többet 
a közönség. A részvétlenség sietteti az alko- 
nyodó erdélyi magyar szinészet éjszakáját. 

Gyergyószentmiklós pedig magyar város és a 
közönségének morális kötelessége volna támo- 
gatni a magyar szinészetet. Félő, hogy ennyi 
hidegség, ennyi zárkózottság után a jövőben 

még ilyen társulatot sem fogunk kapni. De erre 
még gondolni is szomoru volna. 

b. s. 

Kubany kozák kórus. 
Eltört a „Viki" puskája. 

Szent Hubertus berkeiben 

csoda történt minapában. 

A humoros ,„Viki" pajtás 

— Megtetszvén egy nyuszihajtás - 

Belépett a Nimródoknak 

örökké vig táborába. 

Megvolt minden, ami kellett, 

„Lexi* adott jó tanácsot, 

„Rezső" a puskafogásba 

avatta be s miegymásba. 

Már az első induláskor 

„Viki" jó vadásznak látszott. 

A szármányi rengetegbe, 

gondolván, hogy sok a róka. 

Kiment „Viki" kora reggel, 
de visszatért nagy méreggel; 

gyalázatos dolog történt, 
a verejték szakadt róla. 

Amint szokás, fenn a lesen 

betöltötte lankaszterét. 

De, hogy mint kell összecsukni, 

A nyitjára reá jutni, 

Szegény „Viki*, bár próbálta, 

nem találta sehogy szerét. 

Mikor éppen tépelődött, 

hogy mit tegyen, jött a róka. 

S meglátva a ravasz fruska, 

hogy „Vikinél" tört a puska, 

Olyan csodás szólót vágott, 

milyen nem volt még azóta.
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Hogy ne jönn egy másik róka, 

— ujabb szólót zengedezve — 

Ölbe véve tört puskáját, 
ott hagyta a bú-tanyáját 

s egyenesen Rezsőhöz ment 
a szégyentől görnyedezve. 

Nem levén a Rezső otthon. 

Nejét kérte segitségül. 

Mondván: Valahogy, ha tudja, 
de ám, senki meg ne tudja 

Csukja össze a puskáját, 

mert szétpukkad az epétül. 

Rezsőné hajlott a szóra 

s összecsukta a tört puskát. 

De valami olyat mondott, 
„Viki" körül minden forgott. 

S azóta egy pillanatra 
el nem hagyja az Apuskát. 

Látja, kedves „Viki" pajtás ! 

az ily kaland aztán teszi. 

Ritka, mint a tiszta buza. 

Mit mondjak ? Ön sohse huzza 
a puskáját, mert vadásszá 

nem a puska ... a vér teszi ! 

Ha tanácsom megfogadja 

s a vadászást abbahagyja, 

Isten bizony hasznát veszi. 
Amit mond a „Lexi" pajtás, 

Nem ér egy árva sóhajtást. 
Még a puska tönkre teszi. 

Angi Balázs. 

Kubany kozák kórus. 

HIREK. 
Gazeta Ciucului. 

Megjelenik az országnak eme szögletében az- 
zal a céllal, hogy a helyi érdekek előmozditásán 
munkálkodjék, segitségre legyen bajok elháritásánál 
és hozzájáruljon a testvéri megértés atmoszférájá- 

nak megteremteséhez. 

Célunk az utat egyengetni köztünk és a többi 
nemzetiségek közötti legteljesebb közeledésre. 

Meg akarjuk mutalni, hogy a mi nemzeti ér- 

zésünk, amelyet a román kultura tiszta eszenciái 

táplálnak, együtt az emberiesség fenkölt örök ér- 
zésével, nem kiván mást, mint nyiltszivü, gavallé- 
ros közeledést ugyanazon ország fiai között, nem- 

zetiségi és valláskülönbség nétkül. 

Megtanitjuk azokat, akik nem tudnák, hogy 
a tudatos, sovinizmustól tiszta nemzeti érzés első 
feltétele a többi népek szellemi termékeinek meg- 
felelő megbecsülése. 

Ki akarjuk ölni a gyülöletet és megsemmisi- 
teni az intrikákat. 

Azonban . 
Kicsiny házunkhoz aki a politika mérges-ra- 

vaszkodó lelkével fog jönni, aet kiüzzük, mint mél- 

tatlant, s megmutatjuk neki, mi van felirva a mi 

ajtónkra : 

„Aki ide belép, hagyja kint a politikát és 

ostobaságot." 

Március 10-én jelent meg Gyergyószent- 
miklóson egy román ujság, melynek programm- 

jából valók a fenti sorok. 
Olyan szépek, hogy az ember szinte el se 

hiszi őket. 
Nem első eset, hogy Csikmegyében román 
nyelvü lap jelenik meg. 

Láttunk még papirosokat telenyomtatva 
román szöveggel. Láttunk Dáciákat, amelynek 
lapjairól rekedten orditott a gyülölet, a meg 
nem értés, a disszonánciát okozni akarás, – 

rekedten, annyira, hogy szerencsére nem igen 
hallatszott messze. A mennyországba semmi 

esetre se. 

Ezuttal azonbá mintha másról volna szó. 

Megértág, ézeretet, inteMigencia — nem- 

csak s programm szép szavaiban, a lap egész 

tzralmából ez sugárzik — mindháron olyan 

dolog, amit az eddigiekben ugyan hasztalan 

kerestünk. 
k 

Az ujságot Theodor Chindea főgimnáziumi 

igazgató és Theodor Anastasiu főgimnáziumi 

tanár jegyzik. 
k 

Ökölbe szoruló kézzel, felháborodás pirjá- 
val arcunkon hallgattuk talán egy nappal az 

uj lap megjelenése előtt, hogy egy gyergyói 

községből való állami tanitó, kulturhivatásának 
gyakorlása közben egy gyermeket, aki nem ta- 
nusitott megfelelő előmenetelt a román nyelv- 
ben, ugy megvert, hogy az három hétig beteg 

volt belé. A dolog tetejébe, a falu orvosa nem 
adott bizonyitványt a szerencsétlennek sérülésé- 

ről, nehogy méltó barátját, a nemes tanferfiut 
esetleg megbántsa. 

Amilyen felháborodást váltott ki belőlünk 
az oktatásnak ez a módja, annyira örvendünk 
azon, hogy akadnak, bár kevesen, akik a román 
kulturát nem igy, más formában, a fenti elvek 
alapján akarják terjeszteni közöttünk, kisebb- 

ségiek között. 

Eltekihtve apróságoktól, közelebbi kis irány- 
keresésektől, amelyeket inkább eszközöknek le- 
het tekinteni, a távolbanéző, nagy célja az uj 
román ujságnak ugyanaz, mint a mienk: az 

egyetértést, harmóniát propagálni a román ál- 

lam különböző nyelvü lakói között, megadva az 
államnak, ami az államé s megőrizve féltő könd- 

dal, ami a miénk. 
Igaz szivvel kivánjuk neki, ugy, mint ki- 

vánjuk magunknak : sikerüljön megtartani sze- 

mei előtt a kitüzött nagyszerű célt és munkál- 
kodjék eredményesen annak szivet-lelket ör- 
vendeztető megközelitésén. 

— A szokásos nagybőjti szentgyakor- 
latokat Biró Ferenc plebános tartja f. hó 
16-án este 7 órai kezdettel a hölgyeknek, 
mig a fértiak részére 17-19-ig este fél 9 
órakor. Kérjük a hiveket a minél nagyobb 
számban való megjelenésre. 

— Csikvármegye tanácsa f. hó 23-án dél- 
előtt 9 órakor tartja tavaszi rendes közgyülését. 

– A gyergyószentmiklósi városi nagy- 

tanács jövő héten fogja megtartani ülését, 

melynek tárgysorozatán szerepel a f. évi költ- 
ségvetés letárgyalása és a mult évi zárszám- 
adások előterjesztése is. A tanácsülés napját 
még nem tüzték ki, de a napokban meg fog 

jelenni a meghivó. 

- A Magyar Párt gyülése Csikban. A 
Magyar Párt csikmegyei tagozata ápr. hó 2-án 

tartja az uj szervezeti szabályok szerinti alakuló 
gyülését Csikszeredában. A nagygyülésre meg- 

hivták az összes vármegyei tagozatokat és a 

parlamenti csoport tagjait is. 
Ez az ujjáalakulás szorosan összefügg a 

jelenleg kamarai tárgyalásra kerülő törvénnyel, 
amennyiben a Magyar Párt teljes felkészült- 
séggel akarja fogadni a törvényben lefektetett 

elvek alapjáni községi és megyei tanácskiala- 
kulásokat. 

– Dr. László Dezső kamarai képvise- 
lőnket és a kiterjedt rokonságot sulyos gyász 

érte. Hosszas és kinos betegség után f. hó 10 én 
örök álomra hunyta le szemeit édesanyja, ki 
igazi mintaképe volt az önfeláldozó, munkás és 
szerető anyának és a mindennapi becsületes 
muukának, mellyel egy szép és intelligens csa- 
ládot nevelt fel. 

Dr. László Dezső képviselőnkön kivül 
László Antal városi főmérnök, Gereöffy Csanádné 
László Juliska és Nagy Lászlóné László Erzsike 
is édesanyjukat gyászolják az elhunytban, mig 

Gereöffy Csanád, Nagy László és László An- 
talné Jakabffy Rózsika anyósukat, László Ist- 
ván kalaposmester és özv. Lengyel Józsefné só- 
gornőjüket. 

A mindenki előtt köztiszteletben álló uri- 
asszony f. hó 12-iki temetésén is nagy mérték- 
ben megnyilvánult ez a köztisztelet, amennyi- 
ben városunk lakosságának minden rétege el- 
kisérte őt utolsó utjára. 

— A munkásszerződésről szóló törvény 
a kamara előtt. Iparosságunkat mélyrehatóan 
érdekli a most tárgyalásra került munkásszer- 
ződésről szóló törvény, mely az iparosság egész 
eddigi beléletét át akarja formálni. A törvénynek 

egyik igen fontos része az alkalmazottak szo- 

elális és szolgálati viszonyait öleli fel. 
A készülő uj törvény tárgyalásánál a ja- 

valathok a kisiparosok tiszteletreméltó képvi- 
selője: Szabó Béni brassói szücsmester szólt 

hozzá igen nagy tudással és érzéssel, kifejtve 

a törvény előnyeit és hátrányait is, mely utóbbi 

különösen az ipartestületek eddigi életében fogja 

kinosan érinteni az iparosságot. 
Szabó Béni fejszólalásának valószinüleg 

meg lesz a kivánt eredménye és a kormány 

változtatni fog eddigi javaslatán. 

—- Köszönetnyilvánitás. Mindazoknak, kik 

feledhetetlen anyánk, özv. László Ferencné el- 
hunyta alkalmából részvétüket bármely módon 
nyilvánitani szivesek voltak, hálás köszönetet 
mondunk. A gyászoló család. 

— EÉElnököt választ a Gyergyóvidéki Gaz- 

dasági Egyesület. Megemlékeztünk már lapunk- 
ban arról, hogy Barabássy József erdőmérnök 
lemondásával megürült a Gazdasági Egyesület 
elnöki tisztsége, melyre az elnökválasztó köz- 
gyülés egyhangulag dr Mikóssy Viktor 
bankigazgató és földbirtokost választotta meg. 

Dr. Miklóssy azonban, nagy elfoglaltsá- 
gára vatló hivatkozással, nem fogadta el a meg- 
tisztelő megbizást s igy most f. hó 17-én (va- 

sárnap) d. u. 4 órakor a központi elemi iskola 
emeleti termében ujra össze fog ülni az elnök- 

választó rendkivüli közgyülés, melyre a Gazda- 
sági Egyesület vezetősége minden, az ügy iránt 
érdeklődőt meghivott. 

—- A borszéki közbirtokosság f. hó 28-án 

tartja Szárhegy községházánál ez idei tavaszi 

rendes közgyülését, melynek tárgysorozatát a 
közbirtokosság jövő gazdasági életének kiala- 
kulására vonatkozó igen fontos kérdések és ja- 
vaslatok képezik. 

A közgyülés iránt máris igen nagyfoku 
érdeklődés mutatkozik ugy a nagy, mint a kis- 
birtokosok részéről, kik mindannyian a sok vi- 
szontagságon átment borszéki közvagyonukat 
egyszer már hasznothajtó vagyonnak is szeret- 

nék látni. : 
— Fuvószenekar Ditróban. Még a jó 

békevilágban megalakult Ditróban a földmives 

ifjuság fuvószenekara, amely már abban az idő- 
ben igen szép eredményeket produkált. Ha em- 
lékezetünkbe idézzük a magyar éra alatti leg- 
utolsó Hervey-féle választást, eszünkbe kell 
hogy jusson a ditrói fuvószenekar, amelynek 
hangjai mellett vonultak fel szép négyes sorok- 
ban a ditrói választók. 

Ez a zenekar most ujra fel kivánja eleve- 

niteni a régi szép eredményeket, s azért ere- 
jükhöz mért nagy kiadással leszerződtetett egy 
minden tekintetben megfelelő karnagyot. Mivel 
azonban a karnagyi fizetés erősen megterheli 
az ők szerény anyagi eszközeiket, azért szeret- 
nék, hogyha más községek fuvószenekaraival 
meg tudnák osztani az ők megterhelésüket. 

Ugy tudjuk, hogy városunkban, Ujfaluban 

és Tölgyesen létezik még fuvószenekar, felhiv- 
juk tehát figyelmüket a ditrói karnagyra, aki 
felváltva el tudná látni az ők tanitásukat is. 

Az érdeklődők forduljanak felvilágositásért 

a ditrói fuvószenekar vezetőségéhez, vagy Ko- 
vács Alajos biróhoz. 

— Hogy fest a rokkantellátás – termé- 

szetben ? A Maniu-kormány tudvalevőleg ren- 

dezni akarja a hadi rokkantsegély-ügyet. Ebből 
a célból beszüntette átmenetileg az eddigi se- 
gélyek kifizetését és a rokkantaknak természet- 

ben nyujt „segélyt". Lapunk egy ditrói barátja, 
kinek szavahihetősége kétségen felül áll, értesit 

egy ilyen „segélyről". Egy ditrói hadirokkant- 
nak kiutaltak segélyképpen egy Bélbor közsé- 
gen tul fekvő erdőből három öl tüzifát olykép- 
pen, hogy a tüzifának fele értékét tartozik kész- 
pénzben megfizetni, a fele értéke pedig rok- 
kant-segély fejében jár. Az erdő, ahonnan a 
fát kiutalták, a megsegitett hadirokkant lakó- 
helyétől száz kilóméternél távolabb fekszik és 
igy a fuvarköltség messze felülmulja a tüzifa 
egész értékét. Hol van itt, miben áll a ,se- 

gély" ? Nem hisszük, hogy ebbe a segélybe va- 

lami tévedés nem csuszott be, mert az ilyen- 
fajta segély nem egyéb egy nyeletlen tollkés- 
nél, melynek hiányzik a pengéje. 

– A Kubany kozák kórus az „Oroszor- 

szág" cimüű film felvonásai közt a legszeonzáció- 
sabb mutatványokkal, ukrán ballet, akrobatikus 

és orosz nemzeti táncokkal szórakoztatja a kö- 
zönséget. A balalajka koncertjük és 12 férfitag- 

ból álló kórusuk ,Ey Uhnyem"-je világvárosok 

koncerttermeiben is feledhetetlen sikert aratott.
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Szerdán és csütörtökön délután 6 és este 9 óra- 

kor tartanak előadást az Urania szinpadán. Á 

mozihelyárak mérsékelten lesznek emelve s igy 

mindenkinek része lehet ebben a páratlannak 

igérkező műélvezetben. Az előadások, tekintet- 

tel a hosszu műsorra, perenyi pontossággal kez- 
dődnek, s az ajtók az előadás alatt be lesznek 

zárva. 

— Csikmegyében rádióengedélyeket a 
csikszeredai postahivataltól kell kérelmezni. 

A postavezérigazgatóságnak ujabbi rendelke- 
zése folytán a rádióengedélyeket a megyeszék- 
hely postafőnöke engedélyezi. Eziránti szabály- 
szerüen bélyegzett kérések erkölcsi és honos- 
sági bizonyitványok csatolása mellett a csik- 
szeredai postahivatalhoz nyujtandók be. 

* Eladó egy Hoffher Schrantz-féle 1000 

mm. 1910 es gyártmányu cséglő és egy 12 HP. 

motor. A. 
* Modern párisi háló és pizsamához reg- 

geli cipőket minden maradék kelméből a leg- 
szebb kivitelben készitek, házaknál is szivesen 
dolgozom. A nagyközönség szives pártfogását 
kérem Jakab Istvánné Gyergyószentmik! ós, Li- 
ceummal szemben, házszám 5. 4-2 

* Egy kifogástalan karban levő Schunda 
cimbalom eladó. Értekezhetni lehet a Sándory- 
nyomdában. 

SPORT. 
ASport Egylet szezonzáró korcsolya-versenye. 

Március 10-én, vasárnap délután rendezte 
meg a Sport Egylet jégszakosztálya szezonzáró 
korcsolyaversenyét. Bár még Gyergyóban is rit- 
kaságszámba megy, hogy ilyen későn korcso- 
lyaversenyt lehessen tartani, mégis a közönség 
abszolut részvétlenséggel tüntetett. Ám lehet, 
hogy ez a tüntetés inkább a makacsul tartó hi- 
degnek, mint a versenyzőknek szólt. A hosszu 
szezon alatt kitünő formába jött versenyzőink 
szebbnél-szebb mutatványaikkal valósággal frap- 
pirozták a gyér számu közönséget. Az utóbbi 
verseny óta hölgyversenyzőink is sokat fejlőd- 
tek. Jakabffy Elza, Barabássy Babkó és Alter 
Gizi egyaránt megmutatták, hogyha komolyan 
treniroznak, akkor tudnak is. 

Az ifjusági férfi gárdáról ezuttal is csak a 
legnagyobb elismerés hangján nyilatkozhatunk. 

Végezetül a jégszakosztály elnöksége nem 
mulaszthatja el, hogy Nagy Gyula tanár urnak 
hálás köszönetet ne mondjon a fiatal gárdának 
szakszerü irányitásáért. 

Meghivó 

A Tekerőpataki Gőzfürész r. t. 
1929. március 25-én délután 3 órakor 

tartja 

8-ik óvi rendes közgyülését, 
melyre a részvényeseket tisztelettel 

meghivja 
Valea-Strámbá, 1929. márc. 16. 

az igazgatóság. 

Tárgysorozat : 

1. 
gének megállapitása. 

A közgyülés határozatképessé- 

2. Két jegyzőkönyvhitelesitő és 1 : 
jegyzőkönyvvezető kijelölése. 

3. Igazgatósági jelentés az elmult 
üzleti évről. 

4. Felügyelőbizottság jelentése. 
5. A mérleg előterjesztése, megálla- 

pitás és annak elfogadása után ugy az 
igazgatóság, mint felügyelőbizottság- 
nak felmentvény megadása. 

6. 5 igazgatósági és 4 felügyelő- 
bizottsági tag, valamint igazgatósági 
elnök választása. 

7 Esetleges inditványok, melyek 

kellő időben beadattak. 

Négy középiskolát végzett fiut 
; 

tanulónak 
felvesz ifj. Puskás Samu 
kereskedő Gyergyóremete. 

e
 

NYILTTÉR.) 
Nyilatkozat. 

Alulirott biztositást kötöttem a „Sperata" 
Biztositó Társaságnál 944. kötvényszám alatt. 
Biztositott felem elhalálozván, a Társaság a 
szükséges iratok benyujtésa után nyomban 10- 
lyósitotta a kötvény feltételei értelmében a ne- 
kem járó összeget 
a Társaságnak halás köszönetemet fejezem ki 
és éppen ezért ezen Társaságot megbizhatóságáért 
és korrektségéért a legmelegebben ajánlhatom. 

Gheorgheni - Gyergyószentmiklós, 1929. 
március 14. 

Előttünk : 
Jakabify Béla, 
Bucher Lajos. 

Berecz Gyula. 

Nyiatko zat. 
Alulirott biztositottam a Sperata Bizt. Tár- 

saságnál Pál Vilmát. 
A mai napon, amidőn a Társaságnak ha- 

lálesetet bejelentettem, valamint a szükséges 
iratokat bemutattam, nyomban folyósitotta ke- 
zeimhez a kötvény feltételei szerinti összeget. 
Ezen méltányos és korrekt eljárásért a fenti 
társaságot a legmelegebben ajanlom. 

Joseni - Gyergyóalfalu, 1929. márc. 14. 

Előttünk : Pál Albert. 
Jakabffy Béla, 

Csergőffy Antal. 

E Tovat alatt közlöttekért a felelősség a beküldőt 

terheli. Szerk. 

53/929. 

Árverési hirdetmény. 
Valea-Strámba község közbirtokos- 

sága közhirré teszi, hogy a tulajdo- 
nát képező és Valea-Strámbá határá- 
ban fekvő Diménhegy és Háromve- 
rem" mészkő és márványbányáit 1929. 
évi április 2-án d. e. 9 órakor a közbir- : 
tokosság irodájában tartandó nyilvá- 
nos szóbeli árverésen 5 (öt) évre bér- 
beadja. 

A kikiáltási ár évenkint 15.000.— : 
(tizenötezer) Lei. : 

Bánatpénz az egyévi kikiáltási ár 
100-a, mely az árverés megkezdése 
előtt a birtokosság pénztáránál lete- 
endő. 

Részletes árverési feltételek a köz- 
birtokosság irodájában hivatalos órák 
alatt megtekinthetők. 

Valea-Strambá, 

Benedek Lajos, 
jegyző. 

Bérvágást 
egyeseknek minden héten pénteken 

és szombaton eszközlünk. 

Tekerőnataki Gőzfürész. 

1929. március 9. 

Bence Ágoston, 

c
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Midőn ezért az eljárásért 

gzl [TK ATUK HNÖTMAKIANKMATMIKHIMKKLMI, mm rmrrrggrgrrgmmugggrrrrrrrrrrrrrrrI 
Nakr em autzz ko 

a zetelaki és gyergyószentmiklósi 
utvonalon Sikaszó mezején (Libán) 

fekvő ,Molnár Máté-féle 

korcsmai belsőség 
10 hold hozzátartozó külső birtokkal. 
Ertekezni lehet Molnár Máté La- 

josnál Zetelakán, vagy dr. Szabó és 
dr. Nag- fzyvédeknél Odorheien. 

Puskás Samu Remetea jud. Ciuc 
vegyesáru üzletében szükséges 3-2 

egy fiüszeres segéd, 
aki üvegezéshez ért. - Ajánlatokat kér. 

Aki valamit venni vagy eladni 
akar, hirdesse a 

Gyergyói Ujság"-ban. 

Eladó: - egy keveset használt 
27-es tipusu luxus 

FORD-KOCSI. 
Cim a kiadóban. 3- 

omámna 
Román Biztositó Társaság. 
Társulati töőke Lei 15,000.000. 

Angol-amerikai viszont- 
biztositási alapok 
dollár 100,851.S75. 

Nagy épitkezési konzorciummal kötött szerződés 
következtében beszervezte 

épitkezési osztályát 
amely 200 (kettőezer) lakást épithet az 1929. év- 
ben. Ezek a lakások tiz év alatt kamatmentesen 
törleszthetők és azonnal a tulajdonosok birto- 
kába mennek át. Jelentkezések már most elfo- 
gadtatnak a tirsulat székhelyén, illetve Kerü- 
leti Főügynökség Gheorgheni Str. 
Joseni (Vörösmarthy-u,.) 26. sz. alatt. 

Hasonlóképen a ROMANIA' társaság vezette 
be először Romániában az 

„Arany Tipusu 
életbiztositást 100 lejes dijjal és havi 20 lejes be- 
fizetéssel, amelyeket aranyértékben stabilizált és 

havonta amortizációra kerülő evi 

Lei 228,219.800 
amortizációs összegü jJáradékokkal garantált. 

Kombinációs biztositások a következő ágakban : 
Tüz, Szállitás, Jégkár, Betörés, Állatbiztositás, 

Mezőgazdasági biztosítások. 

Kellő informaciókat a Kerületi kőügynökség 
minden nap d. u. 2-6 óráig szolgál. 
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öLGYEK, . URak RGYELMÉB 
Raktáron vannak 
a legszebb, legolcsóbb és legtartósabb 

tavaszi cipőujdonságok- 

főtéri cipőüzletébe. 

mlté szk fé2vaz 

gátra 

nagy választékban 

Ferenc 
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Sándory Mihály könyvnyomdája Gheorgheni-Gyergyószentmiklóson.


